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Pessetes

Normes generals

Transaccions extrajudicials: 75 per 100
de la quantia aplicable al procediment.

Informe motivat de la insostenibilitat de
la pretensió . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.000

PROCURADORS

Jurisdicció penal

Tots els procediments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.000
Ape�acions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.500

Jurisdicció civil

Tots els procediments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.000
Ape�acions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.500»

Article tercer.

S’afegeixen dos apartats a l’annex III del Reglament
d’assistència jurídica gratuïta (moment de la meritació
de la indemnització), amb la redacció següent:

«4. En les sortides a centres de presó, es merita
la totalitat de la indemnització en presentar de cer-
tificació expedida pel centre penitenciari, acredi-
tativa de l’actuació efectuada.

5. En la via administrativa prèvia (estrangeria
i asil), es merita la totalitat de la indemnització en
presentar la còpia de la resolució o l’acte admi-
nistratiu que suposi l’acabament del procediment.»

Disposició addicional primera. Efectivitat de les mesu-
res.

Les mesures que recull aquest Reial decret són
aplicables a partir de l’acabament del primer semes-
tre de l’any 2000, moment des del qual els consells
generals han de presentar les certificacions que
preveu l’article 34 del Reglament d’assistència jurí-
dica gratuïta amb caràcter trimestral i aplicar els
nous barems de retribució que recull l’annex II.

Disposició addicional segona. Àmbit d’aplicació.

El que disposa aquest Reial decret és aplicable en
l’àmbit de gestió del Ministeri de Justícia.

Disposició final primera. Mesures d’aplicació.

S’autoritza el ministre de Justícia per dictar, en l’àmbit
de les seves competències, les disposicions necessàries
per a l’aplicació d’aquest Reial decret.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
seva publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 1 de desembre de 2000.

JUAN CARLOS R.

El vicepresident primer del Govern

i ministre de la Presidència,

MARIANO RAJOY BREY

(Aquest Reial decret s’inclou tenint en compte la correcció d’errades

publicada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» núm. 306, de 22-12-2000.)

MINISTERI DE CIÈNCIA

I TECNOLOGIA

21838 REIAL DECRET 1890/2000, de 20 de novem-
bre, pel qual s’aprova el Reglament que esta-
bleix el procediment per a l’avaluació de la con-
formitat dels aparells de telecomunicacions.
(«BOE» 289, de 2-12-2000.)

L’article 56 de la Llei 11/1998, de 24 d’abril, general
de telecomunicacions, indica que s’ha d’establir per
reglament el procediment per a l’avaluació de la con-
formitat dels equips i els aparells amb la normativa apli-
cable, tenint en compte les diverses formes d’obtenció
del certificat d’acceptació i els diferents mètodes d’a-
valuació per al seu atorgament, així com la manera com
s’han de fer els assaigs per a la seva verificació.

D’altra banda, l’aprovació en l’àmbit de la Unió Euro-
pea de la Directiva 1999/5/CE, de 9 de març, sobre
equips radioelèctrics i equips terminals de telecomuni-
cació i reconeixement mutu de la seva conformitat, ha
representat una profunda modificació del règim harmo-
nitzat d’avaluació de la conformitat dels aparells de tele-
comunicacions que en permet la lliure circulació en els
estats membres.

La necessitat d’adaptar les disposicions reglamentà-
ries vigents, bàsicament constituïdes pel Reglament pel
qual s’estableix el procediment de certificació dels equips
de telecomunicació a què es refereix la Llei 31/1987,
de 18 de desembre, d’ordenació de les telecomunica-
cions, aprovat pel Reial decret 1787/1996, de 19 de
juliol, a la Llei general de telecomunicacions i de tras-
lladar a l’ordenament espanyol la nova Directiva regu-
ladora de la matèria, determinen la conveniència d’a-
provar aquest Reial decret.

Aquesta disposició estableix, d’acord amb la Directiva
esmentada, els requisits que han de complir els aparells
de telecomunicacions per a la seva posada al mercat.
A aquest efecte, els aparells han de complir els requisits
essencials definits al Reglament que siguin aplicables
a cada tipus o categoria d’aparells.

Per a la posada al mercat dels equips, cal que el
fabricant o la persona responsable, després de verifi-
car-ne la conformitat amb els requisits essencials que
els siguin aplicables, inclogui juntament amb aquests
una declaració de conformitat amb els requisits esmen-
tats, a més d’un manual de l’usuari que contingui la
informació precisa, detallada en el Reglament aprovat
per aquest Reial decret, sobre el seu funcionament i
la seva utilització. La verificació del compliment dels
requisits essencials s’ha de fer d’acord amb els diferents
procediments que conté el Reglament aprovat per aquest
Reial decret.

El compliment dels requisits essencials permet la
posada en servei dels equips, la seva connexió a les
xarxes públiques de telecomunicacions i la seva lliure
circulació pels països que integren la Unió Europea, amb
el marcatge previ amb el distintiu «CE» d’aquests. En
matèria de marcatge d’aparells, també s’incorpora al dret
espanyol, mitjançant aquest Reglament, la Decisió de
la Comissió Europea de 6 d’abril de 2000, relativa a
l’establiment de la classificació inicial dels equips radioe-
lèctrics i els equips terminals de telecomunicació, com
també els identificadors associats, en incloure el model
de marcatge d’equips radioelèctrics la posada en servei
dels quals sigui objecte de restriccions pels estats mem-
bres.
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Finalment, conté determinades previsions d’actuació
administrativa amb la finalitat de garantir la integritat
de les xarxes públiques de telecomunicacions, l’ús eficaç
de l’espectre i evitar la producció d’interferències per-
judicials amb serveis existents.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Ciència
i Tecnologia, amb l’aprovació prèvia del ministre d’Ad-
ministracions Públiques, d’acord amb el Consell d’Estat
i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a
la reunió del dia 17 de novembre de 2000,

D I S P O S O :

Article únic. Aprovació del Reglament.

S’aprova el Reglament que estableix el procediment
per a l’avaluació de la conformitat dels aparells de tele-
comunicacions que s’insereix a continuació.

Disposició addicional única. Referències al Reglament
aprovat pel Reial decret 1787/1996, de 19 de juliol.

Les referències que contenen les normes al Regla-
ment pel qual s’estableix el procediment de certificació
dels equips de telecomunicació a què es refereix la Llei
31/1987, de 18 de desembre, d’ordenació de les tele-
comunicacions, aprovat pel Reial decret 1787/1996, de
19 de juliol, s’entenen efectuades al Reglament aprovat
per aquest Reial decret.

Disposició transitòria primera. Vigència de les normes
i les especificacions tècniques anteriors a aquest Reial
decret.

Les normes existents elaborades d’acord amb la
Directiva 73/23/CEE, sense tenir en compte el límit de
tensió, o la Directiva 89/336/CEE, les referències de
les quals s’hagin publicat en el «Diari Oficial de les Comu-
nitats Europees», es poden utilitzar com a base d’una
presumpció de conformitat amb els requisits essencials
esmentats als paràgrafs a) i b) de l’article 4.1. Les regla-
mentacions tècniques comunes (CTR) d’acord amb la
Directiva 98/13/CE, les referències de les quals s’hagin
publicat en el «Diari Oficial de les Comunitats Europees»,
es poden utilitzar com a base d’una presumpció de con-
formitat amb els altres requisits essencials pertinents
esmentats a l’article 4.

Disposició transitòria segona. Validesa dels certificats
d’acceptació vigents i procediments en tramitació a
l’entrada en vigor d’aquest Reial decret.

Els aparells que tinguin el certificat d’acceptació ator-
gat a l’empara de la normativa anterior a aquest Reial
decret es poden continuar posant en el mercat a la seva
empara fins al 8 d’abril de 2001. Una vegada trans-
corregut aquest termini, els aparells que no hagin estat
posats al mercat han de complir el que preveu el Regla-
ment aprovat per aquest Reial decret.

Els expedients per a l’obtenció del certificat d’accep-
tació que estiguin en tramitació en el moment de l’en-
trada en vigor d’aquest Reial decret s’han de seguir tra-
mitant de conformitat amb la normativa d’acord amb
la qual van ser iniciats, sens perjudici de l’aplicació del
que preveu l’apartat anterior.

Així mateix, fins al 8 d’abril de 2001, la Secretaria
d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat de la
Informació pot continuar duent a terme els controls de
producte i la vigilància del mercat d’acord amb el que
disposa el Reial decret 1787/1996, de 19 de juliol, sobre
els equips i els aparells de telecomunicació que es con-
tinuïn comercialitzant a Espanya a l’empara d’aquesta
disposició.

Disposició transitòria tercera. Publicació d’interfícies.

Els operadors de xarxes públiques de telecomunica-
cions disponibles al públic, que disposin del títol habi-
litant preceptiu, han de fer públiques les especificacions
tècniques de les interfícies d’accés que actualment tenen
en servei en un termini no superior a tres mesos a partir
de l’entrada en vigor d’aquest Reial decret, i han de com-
plir els requisits i seguir els procediments que estableix
el capítol II del títol II del Reglament que s’insereix a
continuació.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

1. Sens perjudici del que estableix la disposició tran-
sitòria segona, queda derogat el Reial decret
1787/1996, de 19 de juliol, pel qual s’aprova el Regla-
ment pel qual s’estableix el procediment de certificació
dels equips de telecomunicació a què es refereix la Llei
31/1987, de 18 de desembre, d’ordenació de les tele-
comunicacions.

2. Queden derogades totes les disposicions del
mateix rang o inferior que s’oposin al que disposa aquest
Reial decret.

Disposició final primera. Desplegament i aplicació d’a-
quest Reial decret.

S’autoritza el ministre de Ciència i Tecnologia per
dictar les disposicions necessàries per al desplegament
i l’aplicació d’aquest Reial decret, amb el preceptiu infor-
me previ de la Comissió del Mercat de les Telecomu-
nicacions, que preveu l’article 1.dos.2.j) de la Llei
12/1997, de 24 d’abril, de liberalització de les teleco-
municacions.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 20 de novembre de 2000.

JUAN CARLOS R.

La ministra de Ciència i Tecnologia,

ANNA M. BIRULÉS I BERTRAN

REGLAMENT QUE ESTABLEIX EL PROCEDIMENT
PER A L’AVALUACIÓ DE LA CONFORMITAT
DELS APARELLS DE TELECOMUNICACIONS

TÍTOL I

Disposicions generals

Article 1. Objecte.

Aquest Reglament estableix les condicions que han
de complir els aparells de telecomunicació que defineix
l’article 3 per a la seva posada al mercat, lliure circulació
i posada en servei a Espanya.

Article 2. Àmbit d’aplicació.

1. Aquest Reglament s’aplica a tots els aparells que
defineix l’article 3.

2. En cas que un aparell incorpori com a part inte-
grant o com a accessori un producte sanitari tal com
defineix el Reial decret 414/1996, d’1 de març, pel qual
es regulen els productes sanitaris, o un producte sanitari
implantable actiu tal com defineix el Reial decret
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634/1993, de 3 de maig, sobre condicions dels pro-
ductes sanitaris implantables actius, l’aparell es regula
pel que disposa aquest Reglament sens perjudici de l’a-
plicació de les disposicions esmentades en els termes
que aquestes especifiquin.

3. En cas que un aparell sigui un component o una
unitat tècnica separada d’un vehicle en el sentit que
preveuen el Reial decret 2028/1986, de 6 de juny, rela-
tiu a l’homologació de tipus de vehicles, o l’Ordre de
24 de juliol de 1992, per la qual es modifiquen els
annexos del Reial decret anterior, aquest aparell es regula
pel que disposa aquest Reglament sens perjudici de l’a-
plicació de les disposicions esmentades en els termes
que aquestes especifiquin.

4. Aquest Reglament no és aplicable als aparells
utilitzats exclusivament per a activitats relacionades amb
la seguretat pública, la defensa nacional o la seguretat
de l’Estat.

5. A més, aquest Reglament no s’aplica als aparells
següents:

a) Els equips radioelèctrics que utilitzin les estacions
del servei d’aficionats en el sentit que indica l’article
S1, del Reglament de radiocomunicacions de la Unió
Internacional de Telecomunicacions (UIT), llevat que esti-
guin disponibles en el circuit comercial. A aquests efec-
tes, els jocs de components o les parts de l’equip (kits)
per al seu acoblament per radioafeccionats i l’equip
comercial modificat pels usuaris per al seu ús personal,
no es consideren equips disponibles en el circuit comer-
cial.

b) Els equips inclosos en l’àmbit d’aplicació del Reial
decret 809/1999, de 14 de maig, pel qual es regulen
els requisits que han de complir els equips marins des-
tinats a ser embarcats en els vaixells.

c) Els cables i les insta�acions elèctriques.
d) Els equips radioelèctrics de recepció destinats

únicament a la recepció d’emissions de radiodifusió
sonora i de televisió.

e) Els productes, les aplicacions i les seves parts
o components inclosos en l’article 2 del Reglament (CEE)
número 3922/91, del Consell, de 16 de desembre, rela-
tiu a l’harmonització de normes tècniques i procediments
administratius aplicables a l’aviació civil.

f) Els equips i els sistemes per a la gestió del trànsit
aeri inclosos en l’àmbit d’aplicació del Reial decret
3/1997, de 10 de gener, pel qual s’estableix l’obliga-
torietat del compliment de determinades especificacions
tècniques per a l’adquisició d’equips i de sistemes com-
patibles per a la gestió del trànsit aeri.

Article 3. Definicions.

Als efectes que preveu aquest Reglament, s’entén
per:

a) Aparell: qualsevol dispositiu que sigui equip
radioelèctric o equip terminal de telecomunicació, o amb-
dues coses alhora.

b) Equip radioelèctric: el producte, o component d’a-
quest, que permeti la comunicació mitjançant l’emissió,
la recepció o ambdues coses alhora, d’ones radioelèc-
triques que utilitzen l’espectre radioelèctric assignat a
les telecomunicacions terrestres o espacials.

c) Equip terminal de telecomunicació: és el produc-
te, o un component d’aquest, que permet la comunicació
i que està destinat a ser connectat directament o indi-
rectament, per qualsevol mitjà, a interfícies de xarxa de
les xarxes públiques de telecomunicacions.

d) Ones radioelèctriques: són les ones de caràcter
electromagnètic amb freqüències compreses entre els
9 kHz i els 3.000 GHz, propagades per l’espai sense
guia artificial, que ocupen una part de l’espectre radioe-
lèctric.

e) Interfície: punt de connexió preparat per inter-
canviar la informació entre dues unitats independents.
Una interfície sempre està definida per les especifica-
cions tècniques que continguin les característiques i els
procediments d’avaluació d’aquestes perquè l’intercanvi
d’informació sigui complet, correcte i adequat entre dos
aparells, o entre un aparell i la xarxa corresponent. Es
consideren dos tipus d’interfície:

1r Interfície punt d’acabament de xarxa, que cons-
titueix un punt de connexió física en què es facilita a
un usuari l’accés a una xarxa pública de telecomuni-
cacions, mitjançant l’aparell apropiat.

2n Interfície aèria, que especifica la trajectòria
radioelèctrica entre els equips radioelèctrics.

f) Categoria d’equip: la que designa els tipus par-
ticulars d’aparells que, d’acord amb aquest Reglament,
siguin considerats similars, tant en si mateixos com en
relació amb les interfícies a les quals estan destinats
a ser connectats. Un aparell pot pertànyer a més d’una
categoria d’equip.

g) Especificació tècnica: és l’especificació que figura
en un document que defineix les característiques neces-
sàries d’un aparell o d’una interfície, així com els pro-
cediments per a la verificació d’aquestes característi-
ques, que en permetin el funcionament correcte i que
el capacitin per a la finalitat prevista per a la qual ha
estat dissenyat.

h) Norma: és qualsevol especificació tècnica adop-
tada per un organisme de normalització reconegut.

i) Norma harmonitzada: és qualsevol norma adop-
tada, d’acord amb un mandat de la Comissió Europea,
de conformitat amb els procediments que estableix la
Directiva 98/34/CE, del Parlament Europeu i del Consell,
modificada per la Directiva 98/48/CE de 22 de juny,
per la qual s’estableix un procediment d’informació en
matèria de les normes i les reglamentacions tècniques;
als efectes d’establir un requisit europeu l’observança
del qual no és obligatòria.

j) Norma harmonitzada per la Unió Europea: és la
norma harmonitzada la referència de la qual, almenys,
està publicada en el «Diari Oficial de les Comunitats
Europees».

k) Interferència perjudicial: es considera com a tal
la interferència que suposi un risc per al funcionament
dels serveis de radionavegació o per a altres serveis de
seguretat, o bé que degradi, obstrueixi greument o
interrompi de manera repetida un servei de radiocomu-
nicació que funcioni de conformitat amb la reglamen-
tació comunitària o nacional aplicables.

l) Equips de ràdio l’ús dels quals no està harmonitzat
a la Unió Europea: són els que, ocupant l’espectre radioe-
lèctric per al seu funcionament, no ho fan de la mateixa
manera en tots els estats membres, o parts d’aquests,
de la Unió Europea. Les diferències poden afectar les
freqüències, les canalitzacions, l’amplada de banda per-
mesa, la potència radiada, el tipus de modulació o qual-
sevol altre paràmetre inclòs en la norma que sigui apli-
cable a l’aparell. No es consideren inclosos en aquesta
definició els equips radioelèctrics el funcionament dels
quals origina una ocupació de l’espectre radioelèctric
seguint les instruccions procedents de la xarxa de tele-
comunicacions a la qual estiguin connectats.

m) Importació d’aparells: s’entén com a tal l’entrada
a qualsevol Estat membre de la Unió Europea de qual-
sevol aparell procedent d’un Estat que no hi pertanyi,
llevat que hi hagi convenis que eximeixin els aparells
d’aquesta condició. Es denomina importador la persona
que comercialitza a la Unió Europea un aparell inclòs
en aquest Reglament procedent d’un país tercer.

n) Posada al mercat: és la primera oferta que es
fa perquè un aparell pugui ser distribuït o posat en ús
en el mercat comunitari, amb caràcter onerós o gratuït.



Suplement núm. 12 Divendres 22 desembre 2000 853

ñ) Posada en servei: és la primera utilització d’un
aparell per part de l’usuari final.

o) Fabricant: és la persona que assumeix la respon-
sabilitat del disseny i la fabricació d’un aparell subjecte
a les disposicions d’aquest Reglament, per tal de comer-
cialitzar-lo al seu nom.

p) Mandatari: és la persona designada expressa-
ment per mandat del fabricant perquè actuï en nom seu
i per compte d’aquest últim respecte a les obligacions
que estableix aquest Reglament.

q) Organisme notificat: organisme al qual se li enco-
mana portar a terme les tasques d’avaluació de la con-
formitat que estableix aquest Reglament, designat per
l’autoritat responsable de les telecomunicacions, noti-
ficat a la Comissió Europea i als altres estats membres,
que compleixi els criteris de competència i els requisits
establerts per aquesta Comissió.

Article 4. Requisits essencials.

1. Són aplicables a tots els aparells els requisits
essencials següents:

a) De seguretat elèctrica: els relatius a la protecció
de la salut i la seguretat de l’usuari o de qualsevol per-
sona, inclosos els objectius respecte dels requisits en
matèria de seguretat que figuren al Reial decret 7/1988,
de 8 de gener, excepte pel que fa al límit de tensió.

b) De compatibilitat electromagnètica: els relatius
a la protecció que figuren en el Reial decret 444/1994,
d’11 de març, pel qual s’estableixen els procediments
d’avaluació de la conformitat i els requisits de protecció
relatius a la compatibilitat electromagnètica dels equips,
els sistemes i les insta�acions.

2. De protecció a l’espectre radioelèctric: els equips
radioelèctrics s’han de construir de manera que garan-
teixin la utilització de manera eficaç i apropiada de l’es-
pectre radioelèctric assignat a les radiocomunicacions
terrestres o espacials i els recursos orbitals per impedir
les interferències perjudicials.

3. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació, mitjançant resolució, ha
de publicar els requisits essencials addicionals que, en
aplicació de la Directiva 1999/5/CE del Parlament Euro-
peu i del Consell, aprovi la Comissió Europea per a deter-
minades categories d’equips i ha d’establir un període
de temps durant el qual els aparells posats al mercat
anteriorment es puguin continuar comercialitzant. Els
requisits addicionals poden ser els següents:

a) Els relatius a assegurar que els aparells interac-
tuïn adequadament a través de xarxes públiques de tele-
comunicació amb altres aparells i es puguin connectar
a interfícies del tipus adequat a tota la Unió Europea.

b) Els relatius a assegurar que els aparells no danyin
la xarxa o el seu funcionament, ni utilitzin inadequada-
ment els recursos de la xarxa, i causin d’aquesta manera
una degradació inacceptable del servei.

c) Els relatius a proporcionar les salvaguardes neces-
sàries per garantir la protecció de les dades personals
i de la intimitat dels usuaris i dels abonats al servei.

d) Els relatius a determinar que els aparells siguin
compatibles amb les funcionalitats que garanteixin la
prevenció del frau.

e) Els relatius a determinar la compatibilitat dels apa-
rells amb les funcionalitats que garanteixin l’accés a ser-
veis de seguretat i emergència.

f) Els relatius a determinar la compatibilitat dels apa-
rells amb les funcionalitats que en facilitin la utilització
per part d’usuaris discapacitats.

TÍTOL II

Posada al mercat dels equips
i els aparells

CAPÍTOL I

Disposicions generals

Article 5. Condicions que han de complir els aparells
de telecomunicació per a la seva posada al mercat.

1. Per a la importació i la posada al mercat a Espan-
ya de qualsevol aparell al qual sigui aplicable aquest
Reglament, és imprescindible:

a) Que se n’hagi avaluat la conformitat i que com-
pleixi els requisits essencials que li siguin aplicables, d’a-
cord amb el títol III d’aquest Reglament.

b) Que en l’aparell figuri el marcatge d’acord amb
el que disposa el capítol IV d’aquest títol.

c) Que l’aparell vagi acompanyat del manual d’u-
suari corresponent, que ha de complir el que disposen
els requisits que estableix el capítol III d’aquest títol.

d) Que l’aparell vagi acompanyat, juntament amb
el manual d’usuari, de la declaració de conformitat amb
els requisits essencials que li siguin aplicables. El con-
tingut de la declaració és a l’annex IV i és equivalent
a la norma EN 45014 de la Unió Europea.

Mitjançant ordre del ministre de Ciència i Tecnologia,
es pot establir un model de declaració de conformitat,
o variar el contingut de l’annex IV.

2. Els sistemes de telecomunicació formats per un
conjunt d’aparells fabricats i avaluats segons els pro-
cediments que preveu el títol III d’aquest Reglament
només poden ser posats al mercat si els aparells que
els conformen estan insta�ats correctament, han estat
objecte del manteniment apropiat i s’utilitzen en el sis-
tema per a les finalitats que preveu el fabricant dels
aparells.

Article 6. Subjectes obligats.

Els fabricants dels aparells són els responsables de
dur a terme les actuacions necessàries per assegurar
el compliment dels requisits que preveu l’article 4. Si
el fabricant o el seu mandatari no estan establerts a
la Unió Europea, la responsabilitat del seu compliment
és de l’importador de l’aparell i, en absència seva, del
responsable de posar-lo al mercat. En absència d’aquests
responsables, si l’adquisició s’ha fet directament, la res-
ponsabilitat és de la persona que posi en servei l’aparell
o de l’usuari.

CAPÍTOL II

Publicació d’interfícies

Article 7. Comunicació de les especificacions tècniques
de les interfícies.

Els operadors de xarxes públiques de telecomunica-
cions disponibles al públic que tinguin el títol habilitant
preceptiu han de fer públiques les especificacions tèc-
niques de les seves interfícies d’accés. A aquest efecte,
han de notificar aquestes especificacions tècniques o
les modificacions que hi facin a la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació.
Aquesta n’ha de disposar la publicació dels títols i els
números de referència en el «Butlletí Oficial de l’Estat»,
en el format que detalla l’annex I, amb una antelació
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mínima d’un mes respecte a la posada en servei al públic
de la interfície.

Juntament amb la notificació a què es refereix el parà-
graf anterior, s’ha de presentar una còpia dels documents
que continguin les especificacions tècniques o de la seva
modificació en suport paper i electrònic. Aquesta còpia
ha de quedar dipositada a la Secretaria d’Estat de Tele-
comunicacions i per a la Societat de la Informació, la
qual l’ha de posar a disposició dels interessats amb l’a-
creditació prèvia del pagament del preu corresponent
que estableixi la legislació vigent sobre preus públics
en matèria de telecomunicacions.

Article 8. Publicació de les especificacions tècniques.

Per facilitar-ne la difusió, els documents que contin-
guin les especificacions tècniques han d’estar en suport
electrònic i en un format adequat per emmagatzemar-los
en els servidors d’informació que, per a aquesta finalitat,
han de disposar els titulars de les llicències a què es
refereix l’article 7, i aquests servidors han de ser acces-
sibles per als interessats en obtenir les especificacions
esmentades.

La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per a
la Societat de la Informació ha de publicar en el seu
servidor d’informació connectat a Internet la relació d’in-
terfícies notificades a través dels números de referència
de les quals es pot accedir als documents corresponents.
Per a això, en la notificació a què fa referència l’article 7,
per a cada especificació tècnica que es comuniqui, s’ha
d’indicar a més l’adreça electrònica on, tal com estableix
el primer paràgraf d’aquest article, es localitzen els docu-
ments que la contenen.

El que disposa aquest article s’entén sens perjudici
del que estableix la legislació sobre protecció dels drets
de propietat inte�ectual i industrial.

Article 9. Contingut de les especificacions.

1. Les especificacions han de contenir les carac-
terístiques tècniques de les interfícies d’accés a les
xarxes i han de ser suficientment detallades per permetre
el disseny d’aparells capaços de fer ús de totes les fun-
cionalitats prestades a través de les interfícies esmen-
tades, incloent-hi, quan escaigui, una referència a les
normes o les recomanacions nacionals i internacionals
aplicables.

Les especificacions que defineixen les interfícies han
d’incloure, entre altres coses, tota la informació neces-
sària que permeti als fabricants dur a terme, a la seva
elecció, les proves corresponents a les funcionalitats
esmentades.

2. Els titulars de les llicències a què es refereix l’ar-
ticle 7 han d’informar la Secretaria d’Estat de Teleco-
municacions i per a la Societat de la Informació de qual-
sevol característica particular de la xarxa que afecti el
funcionament correcte dels aparells.

3. Els documents que continguin les especificacions
tècniques han d’estar redactats en la llengua espanyola
oficial de l’Estat. No obstant això, la Secretaria d’Estat
de Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
pot autoritzar que determinades parts de la documen-
tació tècnica estiguin redactades en altres idiomes dife-
rents del castellà quan ho consideri justificat.

4. Quan les circumstàncies ho aconsellin, i mitjan-
çant ordre, es pot establir la informació mínima que han
de contenir les especificacions tècniques de determinats
tipus d’interfícies.

Article 10. Identificador de categoria d’equip.

La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per a
la Societat de la Informació ha de publicar com a reso-

lució en el «Butlletí Oficial de l’Estat» les assignacions
d’identificador de categoria d’equip efectuades per la
Comissió Europea, una vegada hagi estat establerta l’e-
quivalència entre les interfícies notificades per tots els
estats membres.

CAPÍTOL III

Manual de l’usuari i informació addicional

Article 11. Obligatorietat.

Per a la seva posada al mercat, el manual de l’usuari
s’ha d’adjuntar de manera inseparable a cada una de
les unitats dels aparells de telecomunicació als quals
sigui aplicable aquest Reglament. Ha d’estar redactat
en castellà i pot incorporar en el mateix document un
text idèntic en altres idiomes.

Article 12. Contingut general del manual de l’usuari.

1. El manual de l’usuari ha d’incorporar, com a
mínim, tota la informació necessària que permeti a l’ins-
ta�ador de l’aparell o al seu usuari posar en servei, man-
tenir apropiadament i utilitzar de manera adequada l’a-
parell, de forma que es mantinguin inalterables les carac-
terístiques tècniques que han estat avaluades per garan-
tir el compliment de les disposicions que recull aquest
Reglament.

2. Ha d’incloure, almenys, la identificació del fabri-
cant o del mandatari establert a la Unió Europea, en
cas que el fabricant no hi estigui establert, o de l’im-
portador, en cas que no hi hagi cap dels dos. A més,
ha de detallar expressament la persona, física o jurídica,
responsable de posar-lo al mercat a Espanya, que és
la responsable de la garantia de l’aparell. Aquesta iden-
tificació ha d’incloure, a més del nom o la raó social,
el domicili, la localitat i les formes de posar-s’hi en con-
tacte (telèfon, fax, correu electrònic, Internet, etc.).

3. El manual d’usuari ha d’incloure, de manera que
en formi part inseparable, una declaració del fabricant
que assenyali expressament que l’aparell és conforme
amb les disposicions de la Directiva 99/05/CE, traslla-
dada a la legislació espanyola mitjançant aquest Regla-
ment.

4. El manual, a més, ha d’incorporar la informació
addicional específica que, si s’escau, estigui prevista en
cada un dels procediments que preveu el títol III d’aquest
Reglament.

Article 13. Contingut específic del manual d’usuari per
als equips terminals.

1. El manual d’usuari dels equips terminals ha d’in-
corporar, a més del que assenyala l’article anterior, la
informació sobre les xarxes públiques de telecomuni-
cació a les quals està destinat l’aparell, amb identificació
clara i precisa sobre les interfícies punts d’acabament
de xarxa als quals es pot connectar i indicant els serveis
que és capaç de proporcionar en el cas de ser facilitats
per l’operador de xarxa o prestador de servei quan es
faci la connexió en el punt d’acabament de xarxa.

2. Aquesta informació ha de figurar, a més, i de
manera destacada a l’embalatge de cada un dels equips
terminals.

Article 14. Contingut específic del manual d’usuari per
als equips radioelèctrics.

1. A més del que preveu l’article 12, el manual de
l’usuari dels equips radioelèctrics ha d’incorporar la rela-
ció d’estats membres de la Unió Europea o les àrees
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geogràfiques dins dels estats membres en què estigui
permès l’ús de l’equip.

La informació relativa a les restriccions o els requisits
potencials addicionals per a l’autorització de l’ús de l’e-
quip radioelèctric en alguns estats membres de la Unió
Europea o en qualsevol de les seves zones geogràfiques
ha de figurar sempre, de manera destacada, a l’emba-
latge de l’equip i al manual d’usuari que s’adjunti a cadas-
cun d’ells.

2. En cas que l’equip tingui alguna restricció d’ús
a la Unió Europea, ha d’incorporar el símbol «b! » al
manual de l’usuari, a l’aparell i a l’embalatge.

3. Així mateix, el manual de l’usuari ha d’indicar
si cal l’obtenció, amb caràcter preceptiu, d’una llicència
administrativa per a la utilització de l’equip.

CAPÍTOL IV

Marcatge i inscripcions

Article 15. Obligatorietat.

Per a la posada al mercat dels aparells inclosos en
l’àmbit d’aplicació d’aquest Reglament, és requisit
imprescindible que incorporin el marcatge CE d’acord
amb el que disposa l’annex II d’aquest Reglament. La
responsabilitat del marcatge correspon al fabricant de
l’aparell, o al seu mandatari establert a la Unió Europea,
o a la persona responsable de la posada al mercat de
l’aparell.

Cada aparell ha d’incorporar la seva identificació mit-
jançant la referència al tipus, el lot o el número de sèrie
i mitjançant el nom del fabricant o de la persona res-
ponsable de la seva posada al mercat.

Article 16. Marcatge dels diferents tipus d’equips.

En relació amb el marcatge dels diferents tipus d’e-
quips, és aplicable el següent:

a) Els equips terminals de telecomunicació que no
facin ús de l’espectre i els equips radioelèctrics exclu-
sivament receptors o parts receptores d’equips radioe-
lèctrics han d’incorporar, obligatòriament, el marcatge
CE, establert a l’annex II esmentat, adjuntant-hi el número
de l’organisme notificat que intervé en el procediment
d’avaluació si s’han utilitzat els procediments que regula
el capítol V del títol III.

b) Els equips radioelèctrics d’ús harmonitzat a la
Unió Europea han d’incorporar el marcatge CE, i hi han
d’adjuntar, si s’escau, el número d’organisme notificat
que hagi intervingut en el procés d’avaluació de la con-
formitat i de l’identificador de la classe d’equip, en cas
que n’hi hagi estat assignat algun.

c) Els equips radioelèctrics l’ús dels quals no estigui
harmonitzat a la Unió Europea han d’incorporar el mar-
catge CE juntament amb el número d’organisme notificat
que hagi intervingut en el procés d’avaluació de la con-
formitat i de l’identificador de la classe d’equip.

d) Si l’aparell té alguna mena de restricció, sigui
quina sigui, per a la seva lliure circulació, posada en
servei o ús, en qualsevol Estat membre de la Unió Euro-
pea o una part d’aquest, ha d’incorporar el símbol «b! »
i al manual d’usuari s’ha de fer referència a la restricció
que té l’aparell indicant-la i també l’Estat membre que
la té imposada.

Article 17. Regles relatives al marcatge.

1. El marcatge s’ha de co�ocar a l’aparell o a la
seva placa identificativa, si la incorpora. A més, s’ha de
co�ocar a l’embalatge, si n’hi ha, i s’ha d’incloure a la
documentació que s’adjunti a l’aparell.

2. El marcatge ha de ser indeleble i s’ha de posar
de manera visible i llegible. Es pot co�ocar en els aparells
qualsevol altre marcatge que no redueixi la visibilitat i
la llegibilitat del marcatge que assenyala aquest Regla-
ment.

Cap aparell no pot portar marcatges que puguin con-
fondre el significat i la forma del marcatge que especifica
l’annex II.

TÍTOL III

Procediments per a l’avaluació
de la conformitat

CAPÍTOL I

Disposicions generals

Article 18. Obligatorietat de l’avaluació.

1. Els aparells als quals sigui aplicable aquest Regla-
ment han d’haver avaluat la seva conformitat després
d’haver aplicat els procediments d’avaluació que preveu
aquest títol, a fi de verificar i garantir el compliment
dels requisits essencials esmentats a l’article 4 que els
siguin aplicables.

2. No obstant el que preveu l’apartat anterior, es
pot demostrar la conformitat de l’aparell amb els requisits
essencials que defineix l’apartat 1 de l’article 4, sobre
seguretat elèctrica i compatibilitat electromagnètica, per
mitjà dels procediments que estableix la Directiva
73/23/CEE, traslladada a la legislació espanyola mit-
jançant el Reial decret 7/1988, de 8 de gener, i la Direc-
tiva 89/336/CEE, traslladada a la legislació espanyola
mitjançant el Reial decret 444/1994, d’11 de març, sem-
pre que l’aparell estigui inclòs en els seus àmbits d’a-
plicació respectius.

3. L’avaluació de la conformitat realitzada d’acord
amb el que preveu aquest Reglament, juntament amb
el compliment dels requisits que estableixen els títols
II i III d’aquest Reglament, tenen la consideració de cer-
tificat d’acceptació al qual es refereix l’article 57 de la
Llei 11/1998, de 24 d’abril, general de telecomunica-
cions.

Article 19. Procediment per a l’avaluació de la con-
formitat dels equips terminals de telecomunicació que
no facin ús de l’espectre radioelèctric i dels equips
radioelèctrics exclusivament receptors o parts recep-
tores d’aquests.

L’avaluació de la conformitat dels equips terminals
de telecomunicació que no facin ús de l’espectre i per
als equips radioelèctrics exclusivament receptors o parts
receptores d’aquests s’ha de fer després de la verificació
del compliment de les especificacions tècniques o nor-
mes que recullin els requisits essencials que els sigui
aplicables, i per algun dels procediments que estableixen
els capítols II, IV o V d’aquest títol, a elecció del fabricant,
sempre que ho pugui aplicar.

Article 20. Procediment per a l’avaluació de la con-
formitat dels equips radioelèctrics.

1. L’avaluació de la conformitat dels equips radioe-
lèctrics no inclosos a l’article anterior per als quals hi
hagi una norma harmonitzada per la Unió Europea, tal
com defineix l’article 3.j) d’aquest Reglament, i s’hagi
aplicat en la seva totalitat, s’ha de fer després de la
verificació del compliment de les normes harmonitzades
que recullin els requisits essencials aplicables a aquests,
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i per algun dels procediments que estableixen els capí-
tols III, IV o V d’aquest títol, a elecció del fabricant,
sempre que ho pugui aplicar.

2. L’avaluació de la conformitat dels equips radioe-
lèctrics no inclosos a l’article anterior per als quals no
hi hagi una norma harmonitzada per la Unió Europea,
tal com defineix l’article 3.j) d’aquest Reglament, o aques-
ta s’hagi aplicat parcialment, s’ha de fer després de la
verificació del compliment de les especificacions tècni-
ques que continguin els requisits essencials aplicables
a aquests, i per algun dels procediments que estableixen
els capítols IV o V d’aquest títol, a elecció del fabricant,
sempre que ho pugui aplicar.

Article 21. Procediment de notificació per als equips
radioelèctrics l’ús dels quals no estigui harmonitzat
a la Unió Europea.

Amb independència dels procediments anteriors, i per
als equips radioelèctrics que facin ús de l’espectre radioe-
lèctric i estiguin inclosos a l’article 3.l) d’aquest Regla-
ment, el fabricant o el seu representant autoritzat a la
Unió Europea o la persona responsable de la posada
al mercat de l’equip en qüestió, ha de notificar a les
autoritats nacionals de l’Estat membre de què es tracti,
responsables de la gestió de l’espectre assignat, la inten-
ció de posar l’equip al seu mercat nacional.

Aquesta comunicació s’ha de fer, com a molt tard,
quatre setmanes abans de la data prevista per a la seva
posada al mercat i ha de proporcionar informació sobre
les característiques de l’equip radioelèctric i el número
d’identificació de l’organisme notificat a què es refereixen
els articles 30 i 31.

A Espanya, l’òrgan competent per a la gestió de l’es-
pectre radioelèctric és la Secretaria d’Estat de Teleco-
municacions i per a la Societat de la Informació, i el
contingut de la notificació que indica aquest article es
pot ajustar al que disposa l’annex III.3 i contenir, en
qualsevol cas, tota la informació referida en aquest docu-
ment.

Com a conseqüència de la notificació rebuda, pot
autoritzar o prohibir la posada al mercat nacional per
a l’ús de l’equip radioelèctric comunicat, o limitar-ne l’ús,
en virtut de les disposicions nacionals sobre l’ús de l’es-
pectre radioelèctric.

Article 22. Relacions amb l’organisme notificat.

La correspondència relacionada amb l’avaluació de
la conformitat referida anteriorment ha d’estar redactada
en la llengua espanyola oficial de l’Estat, sempre que
l’organisme notificat sigui espanyol, i en l’idioma que
sigui acceptable per a l’organisme notificat dels que indi-
ca l’article 46 d’aquest Reglament, en cas que sigui
necessària la intervenció d’aquest últim organisme.

Article 23. Especificacions tècniques i normes aplica-
bles als equips terminals de telecomunicació.

Per a l’avaluació de la conformitat es poden utilitzar
les especificacions tècniques i les normes aplicables als
equips terminals de telecomunicació utilitzables per a
aquesta mena d’aparells que continguin, com a mínim:

1. Els requisits essencials que preveuen els parà-
grafs a) i b) de l’article 4.1 d’aquest Reglament, i

2. Els requisits essencials que s’estableixin d’acord
amb l’article 4.3, que són de compliment obligat en les
condicions que preveu l’apartat esmentat.

Article 24. Especificacions tècniques i normes aplica-
bles als equips radioelèctrics.

Les especificacions tècniques i les normes aplicables
als equips radioelèctrics utilitzables per a l’avaluació de
la conformitat d’aquest tipus d’aparells han de contenir,
almenys:

1. Els requisits essencials que especifiquen els apar-
tats 1 i 2 de l’article 4 d’aquest Reglament, i

2. Els requisits essencials que s’estableixin d’acord
amb l’article 4.3, que sòn de compliment obligat en les
condicions que preveu l’apartat esmentat.

Article 25. Avaluació de la conformitat per aplicació
de normes harmonitzades a la Unió Europea.

1. Quan un aparell hagi avaluat la seva conformitat
per compliment de normes harmonitzades a la Unió Euro-
pea, o parts d’aquestes que li siguin aplicables, es pre-
sumeix que compleixen els requisits essencials a què
es refereixen els articles anteriors que estiguin inclosos
en les normes harmonitzades esmentades.

2. Si un fabricant espanyol detecta que un aparell,
després d’haver-ne avaluat la conformitat per aplicació
de normes harmonitzades a la Unió Europea, no garan-
teix el compliment dels requisits essencials que li són
aplicables, ho ha de notificar a la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
a fi de poder coordinar actuacions amb la resta dels
estats membres de la Unió Europea.

Article 26. Avaluació de la conformitat per aplicació
de normes no harmonitzades a la Unió Europea.

Quan un aparell estigui destinat a posar-se al mercat
espanyol i n’hagi avaluat la conformitat per compliment
de normes no harmonitzades de les definides a l’article 3,
el fabricant o la persona responsable de posar-lo al mer-
cat ha de tenir a disposició de la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
una còpia d’aquesta. Si la norma utilitzada ha estat ela-
borada per l’Institut Europeu de Normes de Telecomu-
nicació o un altre organisme de normalització europeu
reconegut, n’hi ha prou d’indicar-ne la referència com-
pleta, si li és so�icitat. En qualsevol cas, s’ha d’assegurar
que les normes són autocontingudes i que inclouen els
mètodes de verificació d’aquestes i els procediments d’a-
valuació de la conformitat amb els requisits essencials
que siguin aplicables a l’aparell.

CAPÍTOL II

Procediment per a l’avaluació de la conformitat dels
aparells inclosos a l’article 19 d’aquest Reglament

(control intern de la fabricació)

Article 27. Avaluació de la conformitat.

1. El fabricant dels aparells a què es refereix l’ar-
ticle 19 d’aquest Reglament o, en absència seva, el seu
mandatari establert a la Unió Europea, pot utilitzar el
procediment indicat en aquest capítol per fer-ne l’ava-
luació de la conformitat.

2. Com a conseqüència d’això, ha d’estampar el
marcatge CE a cada aparell i ha de fer una declaració
escrita de conformitat, en idioma castellà, el contingut
de la qual està establert a l’annex IV, que s’ha d’incloure
juntament amb el manual d’usuari de l’aparell avaluat.

3. Quan el fabricant no estigui ubicat a la Unió Euro-
pea, la documentació tècnica que assenyala l’article
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següent l’ha de conservar el mandatari que hi estigui
establert i, en absència seva, cada una de les persones
responsables de la posada al mercat del producte ava-
luat.

4. El fabricant o el seu mandatari establert a la Unió
Europea ha de conservar, juntament amb la documen-
tació tècnica descrita a l’article següent, una còpia de
la declaració de conformitat amb els requisits essencials
aplicables a l’aparell, i ha de conservar-ho tot a disposició
de les autoritats de telecomunicació de qualsevol Estat
membre de la Unió Europea, per a finalitats d’inspecció,
durant almenys deu anys a comptar de l’última data
de fabricació del producte.

Article 28. Procediment d’avaluació de la conformitat.

1. El procediment per a l’avaluació de la conformitat
que descriu aquest capítol es denomina «control intern
de la producció».

2. El fabricant de l’aparell ha d’elaborar la documen-
tació tècnica que es descriu a l’apartat següent.

3. La documentació tècnica ha d’estar feta de mane-
ra que permeti fer l’avaluació de la conformitat del pro-
ducte amb els requisits essencials, i ha de descriure amb
claredat els processos de disseny, fabricació i funcio-
nament de l’aparell, i en particular ha de contenir:

a) Una descripció general de l’aparell, amb la inclu-
sió de fotografies on s’identifiqui amb claredat, així com
el marcatge que incorpora per aplicació d’aquest Regla-
ment, l’etiqueta d’identificació, la marca i el model.

b) Els plànols de disseny i fabricació, així com els
esquemes de les seves parts o components, subconjunts,
circuits, etc.

c) Les descripcions i les explicacions necessàries
per comprendre els plànols, els esquemes i el funcio-
nament de l’aparell.

d) Una llista de normes a què es refereix el capítol
anterior aplicades totalment o parcialment, i les descrip-
cions i les explicacions de les solucions adoptades per
complir els requisits essencials que recull l’article 4 quan
no s’hagin aplicat o no hi hagi les normes esmentades.

e) Els resultats obtinguts en els exàmens i els càlculs
efectuats.

f) Els informes dels assaigs portats a terme.

4. El fabricant ha d’adoptar les mesures necessàries
perquè el procés de fabricació garanteixi la conformitat
dels aparells fabricats amb la documentació tècnica
corresponent i amb els requisits d’aquest Reglament que
els siguin aplicables.

CAPÍTOL III

Procediment per a l’avaluació de la conformitat dels
aparells inclosos a l’article 20.1 d’aquest Reglament
(control intern de la fabricació completat per assaigs

específics per a un aparell)

Article 29. Procediment.

1. El fabricant dels aparells esmentats a l’article
20.1 d’aquest Reglament o, si no n’hi ha, el seu man-
datari establert a la Unió Europea, pot utilitzar el pro-
cediment que indica aquest capítol per fer-ne l’avaluació
de la conformitat.

2. El procediment d’avaluació de la conformitat és
el que indica el capítol anterior sempre que apliqui nor-
mes harmonitzades a la Unió Europea i els procediments
d’assaig que s’hi indiquin.

3. Si el fabricant no aplica normes harmonitzades
a la Unió Europea, o bé perquè no n’hi ha cap, o bé
perquè no inclou els procediments d’assaig, o bé perquè
no es pot aplicar en la seva totalitat, el fabricant ha
d’acudir a un organisme notificat de la Unió Europea
perquè determini les sèries essencials d’assaigs radioe-
lèctrics que s’han de fer per garantir l’avaluació de la
conformitat de l’aparell amb els requisits essencials. En
cas que hi intervingui més d’un organisme notificat, ha
de tenir en compte les decisions anteriors preses pels
altres organismes notificats que hagin intervingut en la
determinació de la sèrie d’assaigs indicada anteriorment.

4. El procediment d’avaluació és el que indica el
capítol anterior, i la conformitat de l’aparell s’ha d’avaluar
mitjançant les normes que li siguin aplicables, comple-
tades amb la realització de les sèries d’assaigs definides
per l’organisme notificat, indicades anteriorment.

El fabricant o el mandatari establert a la Unió Europea,
o la persona responsable de la posada al mercat de
l’aparell, ha de fer la declaració de conformitat indicant-hi
que s’han fet els assaigs esmentats i que l’aparell hi
és conforme.

5. El fabricant ha de marcar l’aparell d’acord amb
les disposicions de marcatge d’aquest Reglament, i hi
ha d’afegir, si s’escau, el número d’identificació dels orga-
nismes notificats que hagin intervingut en el procediment
d’avaluació amb la definició de la sèrie d’assaigs a què
es refereixen els apartats anteriors.

6. El fabricant ha d’elaborar la documentació tèc-
nica i ell mateix, o el seu mandatari establert a la Unió
Europea, juntament amb una còpia de la declaració de
conformitat, ha de conservar-la a disposició de les auto-
ritats nacionals de qualsevol Estat membre, per a fina-
litats d’inspecció, durant un període d’almenys deu anys
a comptar de l’última data de fabricació del producte.

CAPÍTOL IV

Procediment per a l’avaluació de la conformitat dels
aparells inclosos en els articles 19 i 20
d’aquest Reglament (expedient tècnic

de construcció)

Article 30. Procediment.

1. El fabricant dels aparells esmentats en els arti-
cles 19 i 20 d’aquest Reglament o, en absència seva,
el seu mandatari establert a la Unió Europea, pot utilitzar
el procediment que indica aquest capítol per fer-ne
l’avaluació de la conformitat.

2. El procediment per dur a terme l’avaluació de
la conformitat que preveu aquest capítol es denomina
«expedient tècnic de construcció» i consisteix en l’ela-
boració, per part del fabricant o el seu mandatari esta-
blert a la Unió Europea, d’un expedient tècnic que inclo-
gui la documentació tècnica que descriu l’article 28 del
capítol II i la declaració de conformitat amb les sèries
específiques d’assaigs de ràdio, si n’hi ha, descrites al
capítol III, ambdós d’aquest títol.

3. Si el fabricant, o el seu mandatari establert a
la Unió Europea o la persona responsable de la seva
posada al mercat, vol avaluar-ne la conformitat en virtut
del que disposa aquest capítol, ha de presentar els docu-
ments abans descrits davant d’un organisme notificat
de la Unió Europea. En cas d’optar per la intervenció
de l’organisme notificat espanyol, ha de presentar l’ex-
pedient tècnic de construcció d’aquest, acompanyat del
manual d’usuari, a la Secretaria d’Estat de Telecomu-
nicacions i per a la Societat de la Informació, i so�icitar-hi
l’emissió de l’informe tècnic després de la revisió de
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l’expedient tècnic de construcció; per fer-ho pot utilitzar,
de manera voluntària, el model de so�icitud que estableix
l’annex III.1.

4. El fabricant, o el seu mandatari establert a la Unió
Europea ha d’estampar, a cada aparell, abans de la seva
posada al mercat europeu, el marcatge CE acompanyat
del número d’identificació de l’organisme notificat davant
del qual hagi presentat l’expedient tècnic de construcció
i ha de fer una declaració de conformitat, que s’ha d’in-
cloure amb el manual d’usuari de l’aparell avaluat.

5. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació ha de revisar l’expedient
tècnic de construcció a fi de verificar si es compleix
tot el que estableix aquest Reglament i pot emetre, en
el termini màxim de 28 dies naturals a partir de la recep-
ció de l’expedient, un dictamen que ha de ser enviat
al fabricant de l’aparell, al seu mandatari establert a la
Unió Europea o a la persona responsable de posar-lo
al mercat, on ha d’indicar si n’autoritza la posada al mer-
cat per compliment dels requisits essencials establerts
en el moment de l’emissió del dictamen o, al contrari,
si no n’autoritza la posada al mercat perquè es considera
que amb la documentació presentada no es pot deduir
que l’aparell sigui conforme amb els requisits essencials
que li són aplicables.

6. Una vegada el so�icitant ha rebut el dictamen,
i cas que sigui positiu, l’aparell pot ser posat al mercat
europeu, després d’haver complert el que disposa l’article
21 d’aquest Reglament. En cas de dirigir-se a l’organisme
notificat espanyol per a l’aplicació d’aquest procediment,
es pot fer la so�icitud que indica aquest capítol i la noti-
ficació que assenyala l’article 21, de manera simultània.

7. Si en el termini de quatre setmanes, a comptar
de la recepció de l’expedient per la Secretaria d’Estat
de Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
no s’ha obtingut resposta en cap sentit, el fabricant o
el seu mandatari establert a la Unió Europea o el res-
ponsable de la posada al mercat, poden posar al mercat
l’aparell, marcat tal com s’ha indicat anteriorment i en
les condicions que preveu aquest Reglament. El termini
dels vint-i-vuit dies naturals queda interromput si la docu-
mentació presentada és incompleta, si és esmenada pel
so�icitant del dictamen tècnic, de conformitat amb l’ar-
ticle 42.5.a) de la Llei 30/1992, de 26 de novembre,
de règim jurídic de les administracions públiques i del
procediment administratiu comú.

8. Si el fabricant, o el seu mandatari establert a
la Unió Europea, o la persona responsable de la posada
al mercat de l’aparell han presentat l’expedient davant
de més d’un organisme notificat, cada un d’ells ha de
ser informat sobre els altres organismes que hagin rebut
l’expedient.

9. El fabricant, el seu mandatari establert a la Unió
Europea o la persona responsable de la posada al mercat
d’aquest tipus d’aparells ha de guardar l’expedient tècnic
de construcció durant un període d’almenys deu anys
posterior a la fabricació dels últims aparells. Aquest expe-
dient ha d’estar a disposició de les autoritats nacionals
de qualsevol Estat membre de la Unió Europea per a
la seva inspecció.

CAPÍTOL V

Procediment per a l’avaluació de la conformitat dels
aparells inclosos en aquest Reglament

(assegurament de la qualitat total)

Article 31. Procediment.

1. El fabricant de qualsevol dels aparells inclosos
en l’àmbit d’aplicació d’aquest Reglament pot utilitzar,

alternativament, el procediment que indica aquest capí-
tol per fer-ne l’avaluació de la conformitat.

2. Aquest procediment s’anomena «assegurament
de la qualitat total» i, en aplicació seva, el fabricant que
compleix les obligacions de l’apartat 3 d’aquest article
assegura i declara que els aparells considerats com-
pleixen els requisits essencials, segons l’article 4, que
li són aplicables.

3. El fabricant ha d’utilitzar un sistema de qualitat
aprovat per al disseny, la fabricació, la inspecció i els
assaigs finals dels productes, tal com especifica l’arti-
cle 33, i està subjecte al control que indica l’article 34.

4. El fabricant ha de co�ocar els marcatges que pre-
veu el capítol IV del títol II a cada producte i ha d’estendre
una declaració escrita de conformitat, redactada en cas-
tellà, amb els requisits essencials que li són aplicables,
d’acord amb el que preveu l’annex IV.

Article 32. So�icitud d’avaluació del sistema de qua-
litat.

El fabricant que hagi triat aquest procediment ha de
presentar una so�icitud d’avaluació del seu sistema de
qualitat davant de qualsevol organisme notificat de la
Unió Europea, el qual ha de determinar els requisits que
ha de complir per a l’avaluació esmentada.

En cas que triï l’organisme notificat espanyol, ha de
presentar la so�icitud davant de la Secretaria d’Estat
de Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació.
A aquest efecte, es pot utilitzar el model que s’inclou
a l’annex III.2.

A la so�icitud s’hi ha d’incloure:

a) Tota la informació tècnica relativa als aparells de
què es tracti.

b) La documentació del sistema de qualitat imple-
mentat que n’inclogui una descripció adequada.

Article 33. Avaluació del sistema de qualitat.

1. El sistema de qualitat ha d’assegurar que els apa-
rells fabricats són conformes amb els requisits essencials
de l’article 4 d’aquest Reglament que els siguin apli-
cables. Tots els elements, els procediments i les dis-
posicions adoptades pel fabricant han de figurar a la
documentació, portada de manera sistemàtica i orde-
nada, en forma de mesures, procediments i instruccions
escrites. Aquesta documentació del sistema de qualitat
ha de facilitar la comprensió comuna de les mesures
i els procediments adoptats amb aquesta finalitat, com
ara els programes, els plans, els manuals i els registres
de qualitat.

Ha de contenir, en particular, una descripció adequa-
da de:

a) Els objectius de qualitat i l’organigrama, les res-
ponsabilitats i les competències del personal de gestió
de l’empresa referents al disseny i la qualitat de l’aparell.

b) Les especificacions tècniques, així com les espe-
cificacions d’assaig pertinents que s’hagin d’aplicar i,
quan no s’apliquin en la seva totalitat les normes que
preveu l’article 25, els mitjans que s’han d’utilitzar per
complir els requisits essencials de l’article 4, que siguin
aplicables als aparells avaluats.

c) Les tècniques de control i de verificació que s’u-
tilitzen en la fase de disseny dels aparells, incloent-hi
els processos i les mesures sistemàtiques que s’han de
dur a terme en aquesta fase.

d) Les tècniques corresponents de control de la pro-
ducció, així com de control i d’assegurament de la qua-
litat, i els processos i les activitats que s’han d’utilitzar
de manera sistemàtica.
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e) Els controls i els assaigs que s’han de fer abans,
durant i després de la fabricació i la freqüència amb
què s’han de portar a terme, així com els resultats de
les proves efectuades abans de la fabricació, quan escai-
gui.

f) Els mitjans per garantir que les insta�acions d’as-
saig i control respecten els requisits adequats per a la
realització de l’assaig que sigui necessari.

g) La documentació continguda en els arxius rela-
tius a la qualitat, com ara els informes d’inspecció i les
dades sobre les proves i el calibratge dels instruments
de mesura, els informes sobre qualificació del personal
afectat, etc.

h) Els mitjans per verificar que s’ha obtingut la qua-
litat desitjada en matèria de disseny i de producte, així
com en el funcionament efectiu del sistema de qualitat.

2. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació ha de fer avaluar, en par-
ticular, si el sistema de control de qualitat assegura la
conformitat dels aparells amb el que disposa aquest
Reglament, tenint en compte la documentació presen-
tada, inclosos, si s’escau, els resultats dels assaigs faci-
litats pel fabricant.

Quan es tracti d’un sistema de qualitat avaluat per
una entitat acreditada per l’ENAC (Entitat Nacional d’A-
creditació), o per alguna de les entitats amb què tingui
signat algun acord de reconeixement mutu, d’acord amb
les normes harmonitzades europees (EN 29001), es con-
sidera que compleix els requisits, sempre que aquests
estiguin inclosos en les normes esmentades. No obstant
això, en aquest cas, la Secretaria d’Estat de Telecomu-
nicacions i per a la Societat de la Informació pot establir
requisits addicionals relatius a les característiques dels
aparells que es fabriquin que completin l’avaluació efec-
tuada per l’entitat acreditada.

L’equip d’auditors que faci l’avaluació hi ha d’incloure,
almenys, un membre que tingui experiència en l’ava-
luació de la tecnologia del producte de què es tracti,
i el procediment d’avaluació ha d’incloure una visita d’ins-
pecció a les insta�acions de producció del fabricant.

La decisió ha de ser comunicada al fabricant mit-
jançant una notificació en què figurin les conclusions
del control efectuat i la decisió motivada de l’avaluació
que s’ha fet.

3. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació ha d’estudiar la documen-
tació que indica l’apartat 1 d’aquest article i el resultat
de l’avaluació feta segons els criteris exposats a l’apar-
tat 2, i n’ha d’emetre l’autorització corresponent en un
termini no superior a dos mesos. En cas que la Secretaria
d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat de la
Informació hagi establert requisits addicionals, l’autorit-
zació s’ha de concedir en funció de l’avaluació de l’entitat
acreditada i del compliment dels requisits esmentats.

4. El fabricant s’ha de comprometre a complir les
obligacions derivades del sistema de qualitat implemen-
tat, tal com hagi estat aprovat, i a mantenir-lo de manera
que conservi la seva adequació i eficàcia.

El fabricant o el seu mandatari ha d’informar la Secre-
taria d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat
de la Informació, i l’entitat acreditada que l’hagi avaluat,
de qualsevol adequació que vulgui introduir-hi.

La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per a
la Societat de la Informació ha de fer avaluar les modi-
ficacions proposades i ha de decidir si el sistema de
qualitat modificat continua complint els requisits abans
esmentats o, en cas que sigui necessari, ha de fer-ne
una nova avaluació i comunicar la seva decisió al fabri-
cant. La notificació ha de contenir les conclusions del
control i la decisió motivada de l’avaluació.

Article 34. Vigilància CE sota la responsabilitat de l’or-
ganisme notificat.

1. La finalitat de la vigilància és cerciorar-se que
el fabricant compleix correctament les obligacions que
en deriven, i que manté i aplica el sistema de qualitat
aprovat.

Per a això, la Secretaria d’Estat de Telecomunicacions
i per a la Societat de la Informació ha d’efectuar o fer
efectuar, a les insta�acions del fabricant, les inspeccions
i les auditories oportunes, i ha de lliurar al fabricant un
informe amb els resultats obtinguts.

2. El fabricant ha de permetre l’accés dels repre-
sentants de la Secretaria d’Estat de Telecomunicacions
i per a la Societat de la Informació a les insta�acions
de disseny, fabricació, inspecció, assaig i emmagatze-
mament i li ha de proporcionar tota la informació neces-
sària i, en particular:

a) La documentació sobre el sistema de qualitat.

b) Els expedients de qualitat previstos en la part
del sistema de qualitat dedicada al disseny, com ara
els resultats de les anàlisis, els càlculs, els assaigs, etc.

c) Els expedients de qualitat previstos en la part
del sistema de qualitat dedicada a la fabricació, com
ara els informes d’inspecció, les dades de calibrat-
ge, els informes sobre la qualificació del personal involu-
crat, etc.

3. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació també pot fer, sense avís
previ, visites d’inspecció al fabricant, durant les quals
pot efectuar o fer efectuar assaigs per verificar, en cas
que sigui necessari, el bon funcionament del sistema
de qualitat. S’ha de lliurar al fabricant una còpia del resul-
tat de la inspecció, i també dels assaigs, si n’hi ha.

4. El fabricant ha de mantenir a disposició de les
autoritats nacionals, almenys, durant deu anys, a partir
de l’última data de fabricació del producte:

a) La documentació que preveu l’article 33.1.

b) Les adaptacions que preveu l’article 33.4.

c) Les decisions i els informes de la Secretaria d’Estat
de Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
a què fan referència als apartats 2 i 3 de l’article 33.

CAPÍTOL VI

Certificació voluntària

Article 35. Avaluació voluntària.

Sens perjudici del que disposa amb caràcter obligatori
aquest Reglament, la Secretaria d’Estat de Telecomu-
nicacions i per a la Societat de la Informació, d’acord
amb organitzacions de consumidors i usuaris, fabricants
d’aparells, operadors de xarxes i serveis de telecomu-
nicacions i altres agents del sector, pot promoure i pro-
mocionar la creació, el desenvolupament i l’ús d’esque-
mes de certificació voluntària encaminats a afavorir la
qualitat dels aparells de telecomunicacions i a millorar
la confiança dels consumidors i els usuaris en els pro-
ductes i els serveis de telecomunicació.

Amb aquesta finalitat, la Secretaria d’Estat de Tele-
comunicacions i per a la Societat de la Informació pot
subscriure convenis de co�aboració amb entitats i orga-
nitzacions nacionals que reuneixin els requisits de qua-
litat apropiats d’acord amb els estàndards europeus
sobre la matèria i coincideixin en els objectius amb els
que assenyala el paràgraf anterior.
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TÍTOL IV

Posada en servei i dret de connexió
dels aparells

Article 36. Posada en servei.

1. Els aparells objecte d’aquest Reglament que com-
pleixin els requisits que estableix aquest títol poden ser
posats en servei, sempre que s’hagin insta�at correc-
tament segons hagi previst el fabricant i s’utilitzin seguint
les instruccions que assenyala el manual d’usuari de l’a-
parell. En aquestes condicions tenen garantit el dret de
connexió a les xarxes públiques de telecomunicacions,
que no els pot ser negat per motius tècnics, sempre
que no estiguin subjectes a l’obtenció de llicències o
autoritzacions administratives.

2. En els casos que preveu la legislació vigent apli-
cable, la insta�ació dels aparells l’ha de fer un insta�ador
inscrit en el Registre d’insta�adors de telecomunicació.

Article 37. Restriccions als aparells avaluats.

1. No obstant el que disposa l’article anterior, i sens
perjudici de les condicions que s’adjuntin a l’autorització
per a la prestació del servei en qüestió, de conformitat
amb la legislació vigent, es pot restringir la posada en
servei dels equips radioelèctrics per motius relacionats
amb l’ús efectiu i apropiat de l’espectre radioelèctric,
la prevenció de les interferències que siguin perjudicials
o per motius relacionats amb la salut pública.

2. Quan la Secretaria d’Estat de Telecomunicacions
i per a la Societat de la Informació comprovi que l’aparell
declarat conforme amb les disposicions d’aquest Regla-
ment causa danys o perjudicis greus a la xarxa a què
es connecta, o causa interferències perjudicials, pot per-
metre a l’operador de la xarxa denegar la connexió, fer
la desconnexió o deixar fora de servei l’aparell esmentat.

3. En cas d’emergència, l’operador pot desconnec-
tar l’aparell si la protecció de la xarxa ho exigeix, i ha
d’oferir una solució alternativa a l’usuari, amb caràcter
immediat i gratuït. L’operador ha d’informar de manera
immediata la Secretaria d’Estat de Telecomunicacions
i per a la Societat de la Informació de les mesures
adoptades.

Article 38. Lliure circulació d’aparells.

1. La posada en el mercat i posterior posada en
servei dels aparells que incorporin el marcatge establert
i que compleixin els altres requisits que preveu aquest
Reglament, no pot estada prohibida, restringida o obs-
taculitzada.

2. Ha d’estar permesa la importació, la presentació
en fires comercials, exposicions, demostracions, etc.,
dels aparells que no compleixin el que estableix aquest
Reglament, que incloguin una indicació clarament visible
que assenyali que aquests aparells no es poden posar
al mercat mentre no es compleixi el que preveu aquest
Reglament.

3. Quan l’aparell estigui subjecte a altres disposi-
cions legals que també prevegin la co�ocació del mar-
catge CE, aquest últim ha d’indicar que l’aparell també
compleix les disposicions esmentades. No obstant això,
si una o més d’aquestes disposicions permeten al fabri-
cant, durant un període transitori, triar les mesures apli-
cables a aquest, el marcatge CE ha d’indicar que l’aparell
compleix únicament les disposicions aplicades pel fabri-
cant. En aquest cas, en els documents, els fullets o els
manual de l’usuari que requereixin les disposicions
esmentades i que s’adjuntin als productes esmentats,
s’hi han d’indicar les referències a aquestes, tal com
hagin estat publicades en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

TÍTOL V

Actuació administrativa

Article 39. Òrgan competent.

L’òrgan encarregat de la vigilància del mercat d’a-
parells de telecomunicació és la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació,
que pot recolzar-se en altres organismes o entitats, desig-
nats per aquesta, per a l’exercici de les funcions deri-
vades de l’aplicació d’aquest Reglament. Per a això, ha
de dur a terme, almenys, les tasques de comprovació
dels aspectes següents en relació amb els aparells de
telecomunicació: marcatge, veracitat de la declaració de
la conformitat amb els requisits essencials, contingut del
manual de l’usuari i compliment de la resta de la nor-
mativa que els sigui aplicable.

Article 40. Verificació de la informació.

La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per a
la Societat de la Informació pot dur a terme les actua-
cions que consideri convenients per tal de verificar la
precisió i l’adequació de la informació subministrada pels
obligats en virtut del que disposa aquest Reglament. A
aquest efecte, pot demanar totes les dades addicionals
que consideri necessàries, com també fer les seves prò-
pies mesures i comprovacions.

Article 41. Activitats de vigilància del mercat.

1. La Secretaria d’Estat de Telecomunicacions i per
a la Societat de la Informació ha d’efectuar o fer efectuar
en magatzems de distribució, punts de venda i altres
llocs on s’exerceixin les activitats a què es refereix aquest
Reglament controls sobre els aparells de telecomunica-
cions posats al mercat, a fi de comprovar que compleixen
les disposicions relatives als aspectes que assenyala l’ar-
ticle anterior.

Amb aquesta finalitat, els inspectors actuants poden
triar aparells de telecomunicació posats al mercat i, amb
l’aixecament previ d’una acta d’inspecció, els poden reti-
rar per un període màxim de trenta dies per fer els con-
trols que siguin necessaris. Transcorregut aquest termini,
i en cas de conformitat, els aparells retirats s’han de
retornar al seu lloc d’origen, amb l’informe emès a aquest
efecte.

2. En cas de disconformitat, s’ha de proposar la
incoació de l’expedient sancionador corresponent, sens
perjudici del que estableix l’apartat 5 d’aquest article.

3. Segons el que disposa l’article 79.4 de la Llei
11/1998, de 24 d’abril, general de telecomunicacions,
la negativa o l’obstrucció a ser inspeccionat, o la no
co�aboració amb la inspecció quan aquesta sigui reque-
rida dóna lloc a l’aplicació del règim sancionador que
aquesta Llei prevegi.

4. Quan la Secretaria d’Estat de Telecomunicacions
i per a la Societat de la Informació determini que un
aparell inclòs en l’àmbit d’aplicació d’aquest Reglament
no compleix les disposicions que s’hi estableixen, ha de
prendre totes les mesures apropiades, segons escaigui,
amb vista a:

a) Retirar l’aparell del mercat o del servei, o
b) Prohibir-ne la posada al mercat, si encara no s’ha

fet, o
c) Restringir-ne la lliure circulació.

5. Així mateix, la Secretaria d’Estat de Telecomu-
nicacions i per a la Societat de la Informació ha de pren-
dre les mesures adequades per prohibir o limitar la posa-
da al mercat o, si és procedent, exigir-ne la retirada,
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dels equips radioelèctrics que hagin causat interferències
perjudicials o quan es consideri, justificadament, que els
equips poden causar les dites interferències. Aquestes
restriccions es poden aplicar sobre els equips que ori-
ginen les interferències en serveis existents o que esti-
guin en projecte, sempre que tinguin assignades bandes
de freqüència a Espanya.

Article 42. Aplicació de mesures de salvaguarda per
un altre Estat membre de la Unió Europea.

1. Quan la Comissió Europea notifiqui a la Secretaria
d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat de la
Informació l’adopció de mesures de salvaguarda sobre
aparells de telecomunicació per un altre Estat membre
de la Unió Europea, la Secretaria d’Estat de Telecomu-
nicacions i per a la Societat de la Informació pot prendre
mesures cautelars per restringir la lliure circulació de
l’aparell en territori espanyol.

2. Quan la Comissió Europea dictamini que l’apli-
cació de les clàusules de salvaguarda per part d’un altre
Estat membre està justificada, la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació
ha de prendre les mesures que indica l’apartat 5 de
l’article anterior.

Article 43. Règim sancionador.

1. Les infraccions comeses en relació amb la posada
al mercat d’equips i aparells als quals s’aplica aquest
Reglament, el seu marcatge, la seva posada en servei,
l’obtenció del certificat d’acceptació o l’obligació de sub-
ministrament d’informació a l’Administració, han de ser
sancionades d’acord amb el que disposa el títol VIII de
la Llei 11/1998, de 24 d’abril, general de telecomu-
nicacions. A aquests efectes, són responsables de les
infraccions comeses els subjectes que preveu l’article 77
d’aquesta Llei.

2. En els procediments sancionadors tramitats per
la comissió d’infraccions, a què es refereix el paràgraf
anterior, es poden adoptar les mesures cautelars que
preveu el títol VIII de la Llei 11/1998, de 24 d’abril,
general de telecomunicacions.

Article 44. Confiscació d’aparells.

1. Els aparells confiscats en aplicació de l’article
82.3 de la Llei 11/1998, de 24 d’abril, general de tele-
comunicacions, del que disposen aquest Reglament o
altres disposicions reglamentàries de la Llei esmentada,
quan puguin ser objecte de comerç, han de ser alienats
pel Ministeri d’Hisenda d’acord amb la legislació del Patri-
moni de l’Estat. S’ha de procedir a l’alienació quan esde-
vingui ferma la resolució sancionadora de què porti ori-
gen la confiscació.

2. Els aparells confiscats que no puguin ser objecte
de comerç, en aplicació de la legislació vigent, han de
ser alienats en la forma i les condicions del paràgraf
anterior, prèvia inutilització per a l’ús prohibit efectuada
davant de dos funcionaris de la Secretaria d’Estat de
Telecomunicacions i per a la Societat de la Informació,
que han d’estendre una acta del que s’hagi actuat. El
que s’hagi recaptat per les alienacions s’ha d’ingressar
al Tresor, en la forma que preveu la reglamentació espe-
cífica de desplegament de la Llei 11/1998, de 24 d’abril,
general de telecomunicacions.

3. Quan determinats aparells confiscats es puguin
destinar a usos propis de les finalitats de l’Administració,
es pot no aplicar el que preveuen els apartats anteriors,
i s’ha de procedir a l’afectació d’aquests a l’Administració
que els hagi d’utilitzar.

Article 45. Devolució d’aparells de telecomunicació
confiscats.

1. En cas que s’hagi de procedir a la devolució d’e-
quips o aparells de telecomunicació prèviament confis-
cats, les direccions provincials d’Inspecció de la Secre-
taria d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat
de la Informació que els tinguin consignats, han de reque-
rir els seus propietaris perquè en el termini de sis mesos,
a comptar de l’endemà de la notificació, els retirin i,
si s’escau, els retornin degudament precintats.

La notificació esmentada ha d’indicar que la simple
devolució no faculta per a l’ús de l’aparell, que s’ha de
fer, en qualsevol cas, de conformitat amb el que disposen
la Llei 11/1998, de 24 d’abril, general de telecomu-
nicacions, i les disposicions que la despleguen.

Les unitats afectades han d’estendre un rebut amb
la diligència de lliurament on constin les dades precises
que identifiquin l’aparell de què es tracti (marca, tipus,
model, etc.), el lloc i la data de la devolució, així com
el nom complet, el número del document nacional d’i-
dentitat, el domicili i la signatura del receptor.

2. Transcorregut el termini esmentat sense que l’in-
teressat hagi retirat l’aparell confiscat, s’inicia el còmput
per a la prescripció adquisitiva a favor de l’Estat, de con-
formitat amb el que disposa l’article 25 de la Llei de
patrimoni de l’Estat, cas en què és aplicable el que preveu
l’apartat anterior.

Article 46. Organismes notificats.

A Espanya, l’organisme notificat, per a l’aplicació de
les disposicions d’aquest Reglament, és la Secretaria
d’Estat de Telecomunicacions i per a la Societat de la
Informació.

Mitjançant resolució, la Secretaria d’Estat de Teleco-
municacions i per a la Societat de la Informació ha de
fer pública la relació d’organismes notificats comunicats
a la Comissió Europea, existents en els diferents estats
membres, per a l’aplicació de la Directiva 1999/5/CE
traslladada per aquest Reglament.

ANNEX I

Format dels números de referència
de les especificacions tècniques

El format dels números de referència consta de tres
camps:

1r Camp alfanumèric, que correspon al número de
seqüència únic assignat per l’operador per identificar l’es-
pecificació tècnica.

2n Camp que indica la versió del document.
3r Camp que indica la data de notificació.

ANNEX II

Disposicions sobre el marcatge

1. El marcatge CE de conformitat està constituït per
les inicials CE, en la forma següent:

Si es redueix o s’amplia el marcatge CE, s’han de
respectar les proporcions d’aquest model quadriculat.

2. L’altura del marcatge CE no ha de ser inferior
a 5 mm excepte quan això no sigui possible a causa
de la mida o el tipus de l’aparell.

3. El símbol identificador de categoria d’equip ha
de tenir les mateixes dimensions que el marcatge CE
i s’ha de co�ocar a la dreta i al costat d’aquest marcatge.
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4. La identificació de l’organisme (o organismes)
notificat que hagi intervingut en el procés d’avaluació
de la conformitat, en cas que sigui necessari i quan així
ho disposi aquest Reglament, ha de tenir la mateixa altura
i les mateixes dimensions que les marques anteriors.

5. El marcatge s’ha de fer mitjançant l’estampació
indeleble, gravat o serigrafiat de manera que se n’im-
pedeixi la manipulació.

ANNEX III

Models de documents a utilitzar

ANNEX III.1

Model de so�icitud de revisió de l’expedient
per a l’avaluació de la conformitat segons l’article 30

So�icitant:

Nom o raó social: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Document d’identificació (CIF/NIF): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Adreça: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Representat pel senyor/per la senyora . . . . . . . . . . . . . . . . .
Telèfon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Correu electrònic: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

SOL·LICITA a la Secretaria d’Estat de Telecomunica-
cions i per a la Societat de la Informació del Ministeri
de Ciència i Tecnologia, la revisió de l’expedient per a
l’avaluació de la conformitat amb els requisits essencials
aplicables a l’aparell:

Descripció: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Fabricant: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
País de fabricació: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Marca: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Model: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Denominació comercial: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

segons es detalla a l’article 30 del Reglament aprovat
per («Butlletí Oficial de l’Estat» on està publicat aquest
Reglament)

Documents que s’adjunten:

Expedient tècnic de construcció que consta de:

Documentació tècnica descrita a l’article 28.
Declaració de conformitat amb les sèries específiques

d’assaigs.
Manual d’usuari.

Lloc, data i signatura

ANNEX III.2

Model de so�icitud per a l’avaluació del sistema
de qualitat

Fabricant:

Nom o raó social: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Document d’identificació (CIF/NIF): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Adreça: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Representat pel senyor/per la senyora . . . . . . . . . . . . . . . . .
Telèfon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Correu electrònic: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

SOL·LICITA a la Secretaria d’Estat de Telecomunica-
cions i per a la Societat de la Informació del Ministeri
de Ciència i Tecnologia que faci l’avaluació i l’aprovació,
si s’escau, del sistema de qualitat establert a la fàbrica
situada segons s’indica a continuació per als aparells que
s’hi fabriquen. El sistema de qualitat ha estat avaluat d’a-
cord amb la norma EN 29001 i els requisits addicionals
que estableix l’article 34, i ha estat certificat per . . . . . . . . . . .

Dades de la fàbrica:

Identificació: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Domicili: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Relació d’aparells fabricats:

Identificació i descripció de l’aparell

1

... ...

N

A aquesta so�icitud s’ha d’adjuntar la documentació
que estableixen l’article 32 i l’article 33.1 del Reglament
aprovat per («Butlletí Oficial de l’Estat» on està publicat
aquest Reglament)

Lloc, data i signatura

ANNEX III.3

Model de notificació sobre els equips de ràdio
inclosos a l’article 21

Notificant:

Nom o raó social: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Document d’identificació (CIF/NIF): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Adreça: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Representat pel senyor/per la senyora . . . . . . . . . . . . . . . . .
Telèfon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Correu electrònic: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

NOTIFICA a la Secretaria d’Estat de Telecomunica-
cions i per a la Societat de la Informació del Ministeri
de Ciència i Tecnologia la intenció de posar al mercat
l’aparell:

Descripció: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Fabricant: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
País de fabricació: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Marca: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Model: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Denominació comercial: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Per a això, remet la informació rellevant següent sobre
les característiques de l’aparell per a la seva avaluació:

1. Utilització o ús previst de l’equip.
2. Països de destinació.
3. L’organisme/Els organismes notificat/s consul-

tat/s, quan sigui pertinent.
4. Bandes de freqüència en transmissió i recepció.
5. Referència a la norma o una altra especificació

aplicada.
6. Tipus de modulació i classe d’emissió.
7. Separació entre canals/canalització.
8. Potència màxima transmesa/potència radiada

aparent (la que escaigui).
9. Cicle de treball o protocol d’accés al canal de

comunicació si no està definit a la norma o una altra
especificació segons s’esmenta a l’apartat 5, si s’escau.

10. Tipus de comunicació, unidireccional o bidirec-
cional, si és aplicable.

11. Tipus d’antena (integrada o portable).

Lloc, data i signatura



Suplement núm. 12 Divendres 22 desembre 2000 863

ANNEX IV

Contingut de la declaració de conformitat

La declaració de conformitat amb els requisits essen-
cials ha de tenir el contingut mínim següent:

1. Identificació del declarant (nom, adreça, telè-
fon/fax, document d’identificació (CIF/NIF/passaport),
grau de representació del fabricant).

2. Referència a l’equip (classe d’equip i descripció,
fabricant, país de fabricació, marca, model, denominació
comercial).

3. Relació de la/les norma/es aplicada/es, amb indi-
cació expressa de la/les referència/es, incloent-hi l’any
o la versió de l’edició utilitzada.

4. Directiva/es aplicada/es per avaluar la confor-
mitat a normes en els aspectes de baixa tensió i com-
patibilitat electromagnètica: la traslladada per aquest
Reglament [s/article 4.1.a)] i [s/article 4.1.b)] respec-
tivament o les existents fins a la data i exclusives per
a LVD (73/23/CEE, modificada per la 93/68/CEE) i
l’EMC (89/336/CEE, modificada per la 92/31/CEE i la
93/68/CEE).

(Aquest model equival al que estableix la norma EN
45014 de la Unió Europea.)

Lloc, data i signatura

CAP DE L’ESTAT

22616 LLEI 6/2000, de 13 de desembre, per la qual
s’aproven mesures fiscals urgents d’estímul
a l’estalvi familiar i a la petita i mitjana empre-
sa. («BOE» 299, de 14-12-2000.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei.
Sapigueu: Que les Corts Generals han aprovat la Llei

següent i jo la sanciono.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

I

Aquesta Llei conté una sèrie de mesures fiscals de
suport a les empreses i de foment de l’estalvi i la inversió.
En particular, afecten la tributació de les petites i mitjanes
empreses, el tractament fiscal dels plans de pensions
i assegurances de vida, el règim tributari dels guanys
i les pèrdues patrimonials i la fiscalitat de l’activitat inter-
nacional de les nostres empreses.

Aquestes mesures de foment són necessàries en la
conjuntura econòmica actual, per garantir el creixement
estable de l’economia espanyola i evitar l’aflorament de
pressions inflacionistes.

La consecució d’aquest objectiu va fer imprescindible
l’aplicació d’aquestes mesures amb caràcter immediat,
cosa que es va fer mitjançant el Reial decret llei 3/2000,
de 23 de juny, pel qual s’aproven mesures fiscals urgents
d’estímul a l’estalvi familiar i a la petita i mitjana empresa.
Aquesta Llei té el seu antecedent immediat en el dit
Reial decret llei.

II

En aquesta Llei es manifesta una aposta decidida pel
suport a les petites i mitjanes empreses i a les iniciatives
d’innovació i internacionalització empresarial, com a fór-
mula per millorar-ne la competitivitat i, per tant, com
a garantia de la seva supervivència en un entorn glo-
balitzat i ràpidament canviant.

Pel que fa a les mesures de suport a les petites i
mitjanes empreses, que constitueixen la vertadera
columna vertebral de la nostra economia i que tanta
importància tenen per al creixement i la innovació d’a-
questa, s’amplia significativament l’àmbit d’aplicació del
règim especial de l’impost sobre societats, amb la qual
cosa un gran nombre d’empreses poden gaudir dels
incentius fiscals que s’hi estableixen, i es millora el règim
de la reinversió de beneficis empresarials.

D’altra banda, tenint en compte la importància de
les noves tecnologies i amb la voluntat de donar suport
a l’esperit innovador i emprenedor de les nostres empre-
ses, s’estableix un incentiu fiscal per a les actuacions
que tinguin com a objectiu millorar el seu accés i la
seva presència a Internet, com també el desenvolupa-
ment del comerç electrònic o la millora, en general, dels
seus processos mitjançant la incorporació de tecnologies
de la informació i de les comunicacions.

De la mateixa manera, mitjançant nous incentius fis-
cals en l’impost sobre societats o mitjançant la millora
dels existents, es fomenta la formació del personal en
l’ús de noves tecnologies, així com les inversions en inno-
vació tecnològica de les empreses. En la mateixa línia
de suport a les noves empreses, emprenedores i inno-
vadores, s’hi han d’incloure les millores en el règim de
capital risc, com a fórmula per al finançament d’inicia-
tives.

Finalment, el suport a les activitats d’investigació cien-
tífica, desenvolupament i innovació tecnològica dutes
a terme per les nostres empreses es manifesta en la
supressió de les limitacions en el dret a deduir l’impost
sobre el valor afegit com a conseqüència de la percepció
de subvencions per a la realització d’aquestes activitats.

III

Pel que fa al tractament fiscal de les aportacions a
plans de pensions, s’ha de recordar que el foment dels
sistemes complementaris de previsió social va ser un
dels principals aspectes plantejats en l’anomenat Pacte
de Toledo. En aquesta línia, aquesta Llei introdueix millo-
res en el règim fiscal dels plans de pensions i, conse-
güentment, de les mutualitats de previsió social, tal com
s’exposa seguidament.

En primer lloc, s’eleven els límits generals de reducció
en la base imposable per aportacions a plans de pensions
i mutualitats de previsió social, així com dels aplicables
en el cas de partícips de més edat i de persones amb
minusvalidesa. En concret, els límits generals se situen
en 1.200.000 pessetes (7.212,15 euros) i el 25 per
100 dels rendiments nets del treball i d’activitats eco-
nòmiques, cosa que implica una elevació del límit absolut
en 100.000 pessetes (601,01 euros) i del relatiu en
5 punts percentuals. En el cas de persones de més edat,
s’eleva el límit màxim d’aportació en 300.000 pessetes
(1.803,04 euros) i en 20 punts percentuals, per la qual
cosa queden situats, respectivament, en 2.500.000 pes-
setes (15.025,04 euros) i el 40 per 100. Finalment, en
el cas de persones amb minusvalideses, s’eleva el límit
absolut en 300.000 pessetes (1.803,04 euros), i queda
situat en 2.500.000 pessetes (15.025,30 euros).

En segon lloc, es produeix una extensió del règim
fiscal dels plans de pensions als cònjuges que no tre-
ballen fora del domicili familiar o que, si ho fan, obtenen


